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WART II subst. m., ab 1777; ‘materielles Äquivalent, Preis’ – ‘wartość,
cena’: [hapax] 1776–1777 Węg.Mar. 3 175, L Uczyniwszy porównanie wartu
dóbr z długami, znayduie, iż ie�t z czego zapłacić. – L (zan.), Swil (prze.),
Sw (m.u.), Dor (daw.). � Etym: nhd. Wert subst. m., ‘Preis, Äquivalent
eines (Handels-) Objektes in Geld oder anderen Zahlungsmitteln’, Gri. �
Hom: wart subst. m., ‘Hauptflußlauf; Flußbiegung’, bel. seit (1595) 1598, L,
zuerst geb. Tr. ❖ Die Beziehung zu ↑wart I ist unklar.
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